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Instruction de service a conserver pour usage ultérieur.
REMARQUE IMPORTANTE

m L'installation, I'utilisation, la réparation et la
maintenance des équipements électriques doivent étre
assurées par du personnel qualifié uniquement.

m Schneider Electric décline toute responsabilité quant
aux conséquences de I'utilisation de ce matériel.

m Toutes les réglementations locales, régionales et
nationales pertinentes doivent étre respectées lors de
I'installation et de I'utilisation de ce produit.

Retain instruction sheet for future use.

PLEASE NOTE

m Electrical equipment should be installed, operated,
serviced, and maintained only by qualified personnel.

m No responsibility is assumed by Schneider Electric for
any consequences arising out of the use of this material.
m All pertinent state, regional, and local safety
regulations must be observed when installing and using
this product.

Oppbevar instruksjonsveildeningen for fremtidig bruk.
MERK

m Elektrisk utstyr skal installeres, brukes og vedlikeholdes
utelukkende av kvalifisert personell.

m Schneider Electric kan under ingen omstendigheter
holdes ansvarlig for konsekvenser som skyldes falger av
bruk av dette materialet.

m Alle relevante nasjonele, regionale og lokaler
sikkerhetsregler skal overholdes ved installering og bruk
av dette produktet.

Guarde la hoja de instrucciones para utilizarla en el futuro.
TENGA EN CUENTA

m La instalacion, utilizacién, puesta en servicio y
mantenimiento de equipos eléctricos deberan ser
realizados s6lo por personal cualificado.

m Schneider Electric no se hace responsable de ninguna
de las consecuencias del uso de este material.

m Al instalar y utilizar este producto es necesario tener en
cuenta todas las regulaciones sobre seguridad
correspondientes, ya sean regionales, locales o
estatales.

Hyckaynbik napafblH 6onaluakTa navganaHy yLiH cakran
KOWbIHpI3.

ECKEPIHI3:

W OnekTpniK KypbinFbiHbl OPHATYAbI, iCke KOCyabl,0faH
KbI3MET aHe KyTiM kepceTyai 6inikTi MamaH opbiHAay bl
Kepex.

m Schneider Electric komnaHuscbl ocbl MaTepuanapl
navpanaHyfa KaTbICTbl KOTEPINTeH Ke3 KernreH Macene
YLWiH >ayanTbl 6onmangbl.

m byn GyibiMabl OpHaTY XoHe naaanaHy kesiHae
6apnblk MEMNEKETTIK, aMaKTbIK XXaHe XeprinikTi
Kayinciaaik epexenepi caktanybl Kepek.

CoxpaHuTe 3Ty UHCTPYKLIMIO OIS UCNOMb30BaHUs B
Gynywiem.

OBPATUTE BHUMAHUE

W YCTaHOBKa, 9KCMyaTauus, PEMOHT 1 06cnyxusaHue
3nekTpuYeckoro o60pyaoBaHNst MOXKET BbINOMHATHCS
TONbKO KBANMMULMPOBAHHBIMU 3NEKTPUKaMM.

m KomnaHnus Schneider Electric He HeceT Hukakon
OTBETCTBEHHOCTY 3a MtoOble BO3MOXHbIE MOCMNEACTBUS
MCMONb30BaHWsi AaHHOW JOKYMEHTaLMK.

m Bo Bpemst ycTaHOBKM 1 UCNONb30BaHWsS AaHHOMO
n3genus cnegyet cobnoaath BCe AENCTBYOLLME
rocyfapCTBeHHbIe, permoHanbHbIE U MECTHbIE HOPMbI U
npasuna 6e3onacHocTu.

A A DANGER/

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE, D’EXPLOSION OU
D’ARC ELECTRIQUE

m Mettre I'équipement hors tension avant de travailler
dessus.

m Utiliser un testeur de tension avec une tension
nominale appropriée.

Le non-respect de ces instructions provoquera la
mort ou des blessures graves.

DANGER / FARE / PELIGRO / KAYIN

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION OR
ARC FLASH

m Turn off all power supplying this equipment before
working on the equipment.

m Use a Voltage Tester of appropriate rating.

Failure to follow these instructions will result in death
or serious injury.

I/ ONMNACHOCTb

FARE FOR ELEKTRISK STQT, EKSPLOSJON ELLER
LYSBUE

m Skru av all strgm til utstyret far du foretar arbeid pa
det.

m Bruk en spenningstester for riktig vurdering.

Hvis disse instruksjonene ikke folges, vil det medfore
dodsfall eller alvorlig personskade.

RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA, EXPLOSION O
ARCO ELECTRICO

m Desconecte la alimentacion que abastezca este equipo
antes de trabajar en él.

m Utilice un comprobador de tensiéon de valor nominal
adecuado.

Si no se siguen estas instrucciones provocara
lesiones graves o incluso la muerte.

TOK COfFY, XKAPbIJIbIC HEMECE [OFA XXAPKbIIbl
KAYNI BAP

m Ocbl KypbinFblaa XXyMbic icTeMmec 6ypbiH 6aprblk KyaTt
Ke3iH aXblpaTblHbI3.

W TuicTi KepHey LiamacbliHAaFbl KepHeyai Tekcepy
KyparnbiH naiaanaHblHbI3.

Byn Hyckaynapabl opbiHAamay enimre Hemece aybIp
apakaTka akeneai.

OMNACHOCTb YOAPA ANEKTPUYECKUM TOKOM,
B3PbIBA U BO3HUKHOBEHUSA YTOBOIO
PA3PAO0A

m lNepen Havanom paboTbl ¢ 06opynoBaHeM ero
cnepyet 06ecTounTb.

| Vicnonb3ywTe MHANKATOP HanpshkeHUsi NoAXoAsALLEro
knacca.

Heco6nioaeHune aTUX MHCTPYKLUIA NPUBeAET K CMepTh
WNY cepbe3HoMn TpaBMme.
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iOF/SD24 Configuration / iOF/SD24 Configuration / iOF/SD24 Konfigurasjon
Configuracion iOF/SD24 / iOF/SD24 koHdwn

D Information SD non
significative

@® SD-informasjon som ikke er @ Dato SD no significativo
betegnende

@D SD data non-significant

@ Vnudopmaums Ha SD He
3HauMMasi B

(T maHpI3bl xoK SD aknapathl

pauumscol | KoHdurypaumsa iOF/SD24

€D Information OF non
significative

@D OF data non-significant

@® OF-informasjon som
ikke er betegnende

(@ maHbI3bI 0K OF
aknapartbl

@@ Dato OF no significativo

@ Wudbopmaumsa Ha OF He
3HaYMmas B

Connexion de iOF/SD24 a Acti 9 Smartlink / iOF/SD24 connection to Acti 9 Smartlink
Tilkobling av iOF/SD24 til Acti 9 Smartlink / Conexién de iOF/SD24 a Acti 9 Smartlink

IOF/SD24 k Acti 9 Smartlink kypbinfbicbiH xanfay / MoakntoyeHue iOF/SD24 k Acti 9 Smartlink

€ 1 canal pour OF ou SD @D 1 channel for OF or SD
@ 1 kanal for OF eller SD @ 1 canal para OF o SD
(@ OF Hemece SD KypbinfbiCbIHbIH 1-apHachbl

@ 1 xaHan gns OF vnn SD

Acti 9 Smartlink :
A9XELCO08
A9IXMSB11
A9XMZA08

A9XCALO06
A9XCAHO06
A9XCAMO6
A9XCAS06

L =870 mm
L =450 mm
L =160 mm
L =100 mm

€D 2 canaux pour OF et SD @D 2 channels for OF and SD
@® 2kanaler for OF og SD @® 2 canales para OF y SD
(@» OF xaHe SD KypblInfbICbIHbIH, 2-apHachl

@ 2 «aHana gna OF u SD

Acti 9 Smartlink :
A9XELCO08
A9IXMSB11
A9IXMZAO08

A9XCALO06
A9XCAHO06
A9XCAMO6
A9XCAS06

iOF/SD24

iC60 RCBO

iC60 RCBO
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Test / Test /| Test / Prueba / CbiHak / TectTupoBaHue

iSD
iOF/SD
iOF/SD24

iC60 RCBO

iC60 RCBO

Caractéristiques / Characteristics / Spesifikasjoner / Caracteristicas / Cunatramanapbl
XapakrepucTuku

D ioF -isD -iOF/SD
m Tension assignée (Ue)
0 24..415V~
0 24...250 V==
m Fréquence de fonctionnement
0 50 Hz
m Courant d’emploi
O 10 mA minimum
O 6 A maximum
O03Aa415V~ (AC-12)
0 6Aa240 V~ (AC-12)
0 1Aa250V= (DC-12)
o1.5Aa 110 V= (DC-12)
02Aa60VvV= (DC-12)
06Aa24V= (DC-12)
m Température de fonctionnement
O -25 °C...+60 °C
m Température de stockage
0 -40 °C...+70 °C

iOF/SD24

m Tension assignée (Ue)

024 V=

m Courant d’emploi

0 2 mA minimum

0 100 mA maximum

m Température de fonctionnement
0 -25 °C...+60 °C

m Température de stockage

0 -40 °C...+70 °C

@D iOF -isSD - iOF/SD
m Tensién nominal (Ue)
0 24..415V~
0 24...250 V=
m Frecuencia de funcionamiento
0 50 Hz
m Corriente de disefio
O 10 mA minimo
O 6 A maximo
O03Aa415V~ (AC-12)
0 6Aa240 V~ (AC-12)
o 1Aa250V= (DC-12)
o1.5Aa 110 V= (DC-12)
02Aa60V= (DC-12)
06Aa24V= (DC-12)
m Temperatura de funcionamiento
O -25 °C...+60 °C
m Temperatura de almacenamiento
0 -40 °C...+70 °C

iOF/SD24

m Tensién nominal (Ue)

024 V=

m Corriente de disefio

O 2 mA minimo

O 100 mA maximo

m Temperatura de funcionamiento
0 -25 °C...+60 °C

m Temperatura de almacenamiento
O -40 °C...+70 °C

@D iOF -iSD - iOF/SD

m Rated operating voltage (Ue)
0 24..415V~

0 24..250 V==

m Operating frequency

O 50 Hz

m Design current

O 10 mA minimum

O 6 A maximum

0 3Ato415V~ (AC-12)
O 6Ato 240 V~ (AC-12)
O 1Ato 250 V== (DC-12)
o 1.5Ato 110 V== (DC-12)
0 2Ato 60 V= (DC-12)

0 6Ato 24 V= (DC-12)

m Operating temperature

0 -25°C...+60°C

m Storage temperature

O -40°C...+70°C

iOF/SD24

m Rated operating voltage (Ue)
024 V=

m Operating current

O 2 mA minimum

O 100 mA maximum

m Operating temperature

O -25°C...+60°C

m Storage temperature

O -40°C...+70°C

iOF — iSD — iOF/SD

m HomuHangplk xymbic kepHeyi (Ue)

O 24...415 B aiiH. Tok

O 24...250 B 1yp. TOK

W XKyMmbIC Xuiniri

050y

m EcenTenreH Tok

O eH kemi - 10 MA

O eH kebi - 6 A

0O 415 B aiiH. Tok 6onFaHpa 3 A (AC-12)
O 240 B aiiH. Tok 6onFaHpa 6 A (AC-12)
O 250 B Typ. Tok 6onFaHga 1 A (DC-12)
O 110 B Typ. Tok 6onraHaa 1,5 A (DC-12)
0O 60 B Typ. Tok 6onFaHga 2 A (DC-12)
O 24 B Typ. Tok 6onFaHga 6 A (DC-12)
m XKyMmbiC TemnepaTtypach!

O -25°C...+60 °C

m Cakray Temnepartypachl

O -40 °C...+70 °C

iOF/SD24

m HomuHangplk xyMbic kepHeyi (Ue)
O 24 B Typ. TOK

m EcentenreH Tok

O eH KeMmi - 2 MA

O eH kebi - 100 MA

m XKyMmblC TemnepaTtypach!

O -25°C...+60 °C

m Cakray Temneparypacol

O -40 °C...+70 °C

@® iOF -iSD - iOF/SD

m Nominell nettspenning (Ue)
0 24..415V~

0 24...250 V==

m Funksjonsfrekvens

0 50 Hz

m Driftsstrom

O Minimum 10 mA

O Maksimim 6 A

o 3Atil 415V~ (AC-12)
O 6 Atil 240 V~. (AC-12)
o 1At 250 V= (DC-12)
o 1.5Atil 110 V== (DC-12)
O 2Atil 60 V= (DC-12)

O 6 At 24 V= (DC-12)

m Funksjonstemperatur

O -25 °C...+60 °C

m Lagringstemperatur

O -40 °C...+70 °C

iOF/SD24

m Nominell nettspenning (Ue)
024 V=

m Driftsstrom

O Minimum 2 mA

O Maksimum 100 mA

m Funksjonstemperatur

0O -25°C...+60 °C

m Lagringstemperatur

0O -40 °C...+70 °C

iOF — iSD — iOF/SD

m HomuHanbHoe paboyee HanpsbkeHue (Ue)
O 24...415 B nepeM. Toka

O 24...250 B nocr. Toka

m Paboyasi yactota

050y

B PacyeTHbI TOK

O MUHUMYM 10 MA

O Makcumym 6 A

O 3 Anpu 415 B nepem. Toka (AC-12)
O 6 A npu 240 B nepem. Toka (AC-12)
o 1 A npu 250 B nocr. Toka (DC-12)
0O 1,5 A npu 110 B noct. Toka (DC-12)
O 2 A npu 60 B nocr. Toka (DC-12)

O 6 A npu 24 B nocr. Toka (DC-12)

m Paboyast Temnepatypa

O -25 °C...+60 °C

m Temnepatypa XxpaHeHust

O -40 °C...+70 °C

iOF/SD24

® HomuHanbHoe paboyee HanpsikeHue (Ue)
O 24 B nocT. Toka

B PacyeTHbIl TOK

O MUHUMYM 2 MA

O makcumym 100 MA

m Pabovasi Temneparypa

o0 -25 °C...+60 °C

m Temnepartypa xpaHeHus

0O -40 °C...+70 °C
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As standards, specifications and designs develop from time to time, always ask for confirmation of the
information given in this publication.
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